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REAL FEDERACIÓN ESPAÑOLA DE GOLF

LADIES’ BRITISH AMATEUR CHAMPIONSHIP
Machynys Peninsula C& CC. 11 a 15 de junio de 2013

Lugar:

Machynys Peninsula G & CC
Nicklaus Avenue, Machynys, Llanelli, Carmarthenshire. SA15 2DG
Tel: 01554 744888; Fax: 01554 744680
 Email: info@machynys.com
Web: www.machynys.com

A 53 millas del aeropuerto de Cardiff (1 hora de coche)
A 98 millas del aeropuerto de Bristol (1 hora 50 minutos de coche)
A 187 millas del aeropuerto de Heathrow (3 horas de coche)

Jugadoras seleccionadas por el CTAF:

1. Clara Baena	608 416 155 
2. Ha-Rang Lee	690 750 293
3. Luna Sobrón	606 995 532
4. Marta Sanz	649 571 672
5. Natalia Escuriola	606 008 285
6. Noemí Jimenez	608 191 207
7. Nuria Iturrios	620 327 555
8. [bookmark: _GoBack]Patricia Sanz ANULA POR LESIÓN CODO	679 677 553
9. Rocío Sanchez	645 521 136
10. Silvia Bañón	600 680 710
11. Teresa Caballer	648 155 987

Capitana: Mabel Pascual del Pobil	620 272 693
Entrenadora: Marta Figueras-Dotti

Viaje: 
IDA 8 DE JUNIO A CARDIFF /HEATHROW
VUELTA 15 DE JUNIO DESDE HEATHROW/CARDIFF
	1. Clara Baena
2. Harang Lee
3. Luna Sobrón
4. Marta Sanz
5. Nuria Iturrios
6. Silvia Bañón
7. M. Isabel Pascual del Pobil
8. Marta Figueras-Dotti

	Salida desde MADRID
8 Junio
	Nº de vuelo:
IB3172
14:55
	Llegada a LONDRES-HEATHROW T5
8 junio
 
	Hora llegada
16:20

	1. Clara Baena
2. Harang Lee
3. Luna Sobrón
4. Marta Sanz
5. Nuria Iturrios
6. Silvia Bañón
7. M. Isabel Pascual del Pobil
8. Marta Figueras-Dotti

	Salida desde LONDRES-HEATHROW T5
15 Junio
	Nº de vuelo:
IB3173
Hora de salida:
19:25
	Llegada a MADRID
15 junio
	Hora llegada
23:00




	1. Noemí Jiménez
2. Rocío Sánchez
	Salida de MÁLAGA
8 junio
	VY1260
16:40
	Llegada a 
CARDIFF
8 junio
	18:45

	1. Noemí Jiménez
2. Rocío Sánchez
	Salida de CARDIFF
15 junio
	VY1261
18:50
	Llegada a MÁLAGA
15 junio
	22:20

	1. Teresa Caballer
2. Natalia Escuriola
	Salida de ALICANTE
8 junio
	VY1241
17:15
	Llegada a
CARDIFF
8 Junio

	18:45

	1. Natalia Escuriola
	Salida de CARDIFF
15 junio
	VY1240
19:20
	Llegada a ALICANTE
15 junio
	22:45



Patricia Sanz:
VY8007 O 09JUN 7 ORYBCN 0735 0900   
VY7222 X 09JUN 7 BCNCWL 1005 1110 
No compramos la vuelta porque un billete de ida solo, encarece mucho. A la vista de su clasificación, se cogerá el billete de vuelta desde uno de los puntos de partida hasta Madrid.

Natalia Escuriola: tren Castellón –Alicante día 8 de junio 9:06, llegada a las 11:45. No hay posibilidad de llegar a Castellón en tren el día 15 de junio. Queda pendiente precisar la vuelta, si te recogen..,
Teresa Caballer se queda en Cardiff con su familia y no vuelve el día 15 de junio

Penalización por cambio de billete de vuelta: 60 pounds + lo que corresponda si hay cambio de tarifa.

Hemos reservado 2 coches de (5+2) plazas en AVIS del aeropuerto de Heathrow T5 (terminal de llegada). 
NO LLEVÉIS MUCHA ROPA APARTE DEL UNIFORME PARA QUE QUEPÁIS BIEN EN LAS FURGONETAS.

En campeonatos con fase eliminatoria, las jugadoras que ya hayan finalizado su participación, deberán hacer de caddie a sus compañeras, seguir los partidos…, en definitiva, apoyarse unas a otras como exige el espíritu deportivo de equipo.
Solamente podrán volverse a casa cuando haya una causa que así lo justifique y siempre bajo la aprobación de la capitana.
	
En aplicación el punto 2.h) de las Directrices de Actuación de las jugadoras subvencionadas por el CTAF, una vez confirmada vuestra participación y plan de viaje, se emitirán los billetes correspondientes en la fecha señalada. Cualquier anulación o modificación posterior a esta fecha, tendrá que ser aprobada por la capitana o, en su ausencia, por el Comité Femenino, en cualquier caso, el gasto ocasionado correrá por cuenta de la propia jugadora. Ella misma deberá consultar en la web de la compañía el posible cambio y después contactar directamente con Elena Rubio, de la agencia HALCÓN VIAJES Tel.: 91 399 01 79  Horario: 09.30-14.30 h. y 16.00-18.30 h. de lunes a viernes. Fuera de éste horario, se podrá contactar con el TELÉFONO DE ATENCIÓN 24 HORAS  902 998 869, identificación como: “REAL FEDERACION ESP GOLF” código de cliente: 2CB71F. Si tuvierais cualquier incidencia en este servicio, dirigiros por este orden a las siguientes personas que llevan nuestra cuenta: Cristina en el móvil 670 506 045, Araceli (directora): 619052473 y Juanjo (director de eventos deportivos) 670 042 579.

Alojamiento:

COASTAL PARK ACCOMMODATION & GRILL   (1,8 millas del golf. 5 minutos en coche)
Queen Victoria Road
Llanelli, SA15 2TH
Reino Unido 
Teléfono: +441554755357
E-mail: dylan@dylanhughes750.orangehome.co.uk 
Información para el viaje	Latitud 51.67788, Longitud -4.16747
(N 051° 40.673, W 04° 10.048) 
Hemos reservado 3 TWIN y 2 individuales a través de Booking.com.  Pagaréis a vuestra llegada 

LLWYN HALL   (2,7 millas del golf – 7 minutos en coche)
Llwynhendy
Llanelli, SA14 9LD
United Kingdom 
Phone: +441554777754
Email: booking@llwynhall.com 
Travel info:	Latitude 51.67531, Longitude -4.11690
(N 051° 40.519, W 04° 7.014
Hemos reservado 3 TWIN en este otro hotel. (María Palacios compartirá una habitación twin con Natalia)

Programa del campeonato:

Sunday 9th June 			Official Practice Day 12:00 – 18:00hrs
Registration of Competitors 10:30 – 18:00hrs
Monday 10th June 		Official Practice Day 08:00 – 15:00hrs
Registration of Competitors 08.00 – 14.00hrs
Publication of 1st & 2nd Round Draw 16:30hrs
Tuesday 11th June 		Qualifying Round 1 (3 balls) 07:00–15:45hrs approx.
Wednesday 12th June 		Qualifying Round 2 (3 balls ) 07:00–15:45hrs approx.
Thursday 13th June 		Match play 1st Rnd 07:30 – 11:38hrs
Match play 2nd Rnd 12:00 – 15:45hrs
Friday 14th June 			Match play 3rd Rnd 08:30 – 09:40hrs
Quarter Finals 13:00 – 13:45hrs
Saturday 15th June 		Semi Finals 08:30 – 08:40hrs
Final (18 holes) 13:00hrs
Prize Presentation 17:00hrs approx.
(N.B. This programme may be subject to slight change)

Prácticas y carritos:
No tienen disponibilidad de carritos eléctricos. Hemos reservado manuales.

Horarios de prácticas:

1. Camilla Hedberg  12.40 Sunday 10.16 Monday jugará María Palacios en su lugar
1. Clara Baena         12.40 Sunday 10.16 Monday
1. Harang Lee           12.40 Sunday 10.16 Monday

1. Luna Sobrón          12.48 Sunday  10.24 Monday
1. Marta Sanz           12.48 Sunday  10.24 Monday  
1. Natalia Escuriola  12.48 Sunday  10.24 Monday

1. Noemí Jiménez     12.56 Sunday 10.32  Monday
1. Nuria Iturrios        12.56 Sunday 10.32  Monday
1. Patricia Sanz         12.56 Sunday 10.32  Monday

1. Rocío Sánchez        13.04 Sunday  10.40 Monday
1. Silvia Bañón           13.04 Sunday  10.40 Monday
1. Teresa Caballer     13.04 Sunday  10.40 Monday

Uniformidad:

Uniforme completo de juego. 



NOTA 1:
Es conveniente que viajéis con la Tarjeta Sanitaria Europea. Es totalmente gratuita y tiene validez por un año. Se tramita en cualquier oficina del Instituto Nacional de la Seguridad Social, en la Dirección Provincial y facilita los trámites de asistencia sanitaria urgente a los beneficiarios de países miembros. Ahora se puede solicitar por Internet: https://sede.seg-social.gob.es/Sede_1/Lanzadera/index.htm?URL=98  y la envían a cada domicilio.

NOTA 2:
ACTUALIZACIÓN DE HANDICAPS en competiciones Internacionales fuera de España:

Es responsabilidad de cada jugadora enviar sus tarjetas una vez finalizado el campeonato, como máximo en las siguientes 48 horas, para que su hándicap sea actualizado en la base de datos de la Real Federación Española de Golf a su debido tiempo. Deberéis enviarlas a la atención de José Ane (joseane@rfegolf.es ) y a la de Agustín Zorrilla (azorrilla@rfegolf.es). Podéis enviarlo también por fax (91 556 32 90) Deberán figurar además los siguientes valores: par, valor de campo, slope y ASC de cada día. 


NOTA 3: Normativa antidopaje
Os recordamos que como deportistas españolas tenéis la obligación de estar al corriente de la legislación en materia de dopaje y cumplir la normativa*. Como es vuestra responsabilidad y las repercusiones os afectarían a vosotras directamente, como norma general, no toméis ningún medicamento sin aseguraros por el prospecto que no contiene sustancia que dé lugar a un resultado adverso en control de dopaje. 

*Ley Orgánica 7/2006, de 21 de noviembre, de protección de la salud y de lucha contra el dopaje en el deporte y RESOLUCIÓN de 30 de noviembre de 2011, de la Presidencia del Consejo Superior de Deportes, por la que se aprueba la lista de sustancias y métodos prohibidos en el deporte. 

Provisión:

Justificación de gastos relativos a este campeonato:
Para recibir el reembolso correspondiente, deberéis presentar a la R.F.E.G la plantilla de liquidación de vuestros gastos adjuntando los originales de las facturas en el plazo de un mes desde la finalización del campeonato.
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